
Exegetisk genomgång av evangeliet för Elfte söndagen efter trefaldighet, årg. 1 

Lukas 18:9-14 

Εἶπεν δὲ καὶ πρός τινας τοὺς πεποιθότας ἐφ᾽ ἑαυτοῖς ὅτι εἰσὶν δίκαιοι καὶ ἐξουθενοῦντας τοὺς λοιποὺς τὴν 

παραβολὴν ταύτην· 10 Ἄνθρωποι δύο ἀνέβησαν εἰς τὸ ἱερὸν προσεύξασθαι, ὁ εἷς Φαρισαῖος καὶ ὁ ἕτερος 

τελώνης. 11 ὁ Φαρισαῖος σταθεὶς πρὸς ἑαυτὸν ταῦτα προσηύχετο· ὁ θεός, εὐχαριστῶ σοι ὅτι οὐκ εἰμὶ ὥσπερ 

οἱ λοιποὶ τῶν ἀνθρώπων, ἅρπαγες, ἄδικοι, μοιχοί, ἢ καὶ ὡς οὗτος ὁ τελώνης· 12 νηστεύω δὶς τοῦ σαββάτου, 

ἀποδεκατῶ πάντα ὅσα κτῶμαι. 13 ὁ δὲ τελώνης μακρόθεν ἑστὼς οὐκ ἤθελεν οὐδὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπᾶραι 

εἰς τὸν οὐρανόν, ἀλλ᾽ ἔτυπτεν τὸ στῆθος αὐτοῦ λέγων· ὁ θεός, ἱλάσθητί μοι τῷ ἁμαρτωλῷ. 14 λέγω ὑμῖν, 

κατέβη οὗτος δεδικαιωμένος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ παρ᾽ ἐκεῖνον· ὅτι πᾶς ὁ ὑψῶν ἑαυτὸν ταπεινωθήσεται, ὁ 

δὲ ταπεινῶν ἑαυτὸν ὑψωθήσεται.  

Struktur: 

Introduktion (18:9) 

A) Två går upp, en farisé och en tullman (18:10) 

B) Fariséns sätt och bön (18:11a) 

C) Tullmannen (enligt farisén) (18:11b) 

D) Fariséns egenrättfärdighet (18:12) 

C1) Tullmannen (verkligheten) (18:13a) 

B1) Tullmannens sätt och bön (18:13b) 

        A1) Två går ner, en tullman och en farisé (18:14a) 

Avslutning (18:14b) 

(Bailey, Through Peasant Eyes, 142.) 

 

Mose lag om fasta och tionde: 3 Mos 25:29; 4 Mos 39:7; 3 Mos 27:30; 4 Mos 18:27; 5 Mos 12:17; 

14:13. 


